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Vyhodnotenie náležitostí ponuky a podmienok účasti 

 
Predmet zákazky: II. Výstroj pre motocyklistov 
Postup vo verejnom obstarávaní:  nadlimitná zákazka, verejná súťaž 

Úradný vestník EÚ:     S 51/2025 pod č. 164689-2025 zo dňa 13.03.2025 
Vestník ÚVO:    52/2025 pod číslom 5034 - MST dňa 14.03.2025 
Lehota predkladania ponúk:   24.04.2025 
 

I. 

Požiadavky na obsah ponuky sú uvedené v bode 15.4 súťažných podkladov. 

 

II. 

Podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia, ekonomického a finančného postavenia a technickej alebo odbornej spôsobilosti, ako aj spôsob ich preukazovania sú uvedené v Prílohe č. 5 súťažných podkladov. 

 

Spôsob hodnotenia: 

 splnil 

X nesplnil (uvedie sa dôvod) 

- neaplikuje sa 

D dožiadať vysvetlenie alebo doplnenie  

 

 

Uchádzač: 
TECH MOTO s.r.o. 

uchádzač, ktorý sa na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk po vylúčení uchádzača EXIMA, spol. s r.o. umiestnil na 1. mieste v poradí 

Krajina sídla: Slovenská republika 

skupina dodávateľov: NIE 

 

POŽIADAVKY NA PONUKU Hodnotenie Poznámky 

Identifikačné údaje / Vyhlásenia uchádzača podľa 

vzoru v prílohe č. 6  

Splnil 

Predložením dokumentu v ponuke 

Vlastný návrh plnenia  
Splnil 

Predložením dokumentu v ponuke 

Platné doklady o splnení požadovaných noriem, ktoré 
budú predložené v kópii v českom alebo slovenskom 

Splnil Predložením dokumentu k ponuke  
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jazyku alebo v cudzojazyčnej kópii vrátane prekladu 
do slovenčiny: 

 pri prilbe motocyklovej ochranne bielej aj čiernej 
- doklad o homologizácii prilby ECE 2206 typ 
P/J (možnosť použitia aj otvorenej aj zatvorenej 
prilby) 

 pri rukaviciach motocyklových letných 
ochranných – doklad o homologizácii EN13594 
úroveň 1 

 pri rukaviciach motocyklových celoročných 
ochranných – doklad o homologizácii EN13594 
úroveň 1 

 pri obuvi motocyklovej ochrannej – doklad o 

homologizácii EN13634 

 pri bunde motocyklovej ochrannej -  
certifikát/záverečný protokol na chrbtové 
chrániče spĺňajúce  normu EN 1621-2 úroveň 2,  
certifikát/záverečný protokol na chrániče lakťov 
a ramien spĺňajúce normu EN 1621-1  úroveň 
2, doklad o homologizácii bundy EN 17092-3 
minimálne AA 

 pri nohaviciach motocyklových ochranných - 

certifikát/záverečný protokol na chrániče na 

bokoch spĺňajúce normu EN 1621-1 úroveň 1, 

certifikát/záverečný protokol na chrániče na 

kolenách spĺňajúce normu EN 1621-1 úroveň 2,  

doklad o homologizácii nohavíc EN 17092-3 

minimálne AA 

dožiadanie predloženia certifikátov 

a dokumentov v úradnom jazyku.  

 

 

Návrh  na  plnenie  kritérií – vyplnenie elektronického 

formulára v JOSEPHINE a ocenená Príloha č. 2 

Štruktúrovaný rozpočet ceny. 

Splnil 
vyplnenie elektronického formulára 

v JOSEPHINE, predložením dokumentu v 

ponuke 

 

 

OSOBNÉ POSTAVENIE Požadovaný doklad Hodnotenie Poznámky 
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§ 32 ods. 2 písm. a) zákona 

Znenie: 

nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen 

štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 

prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 

korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 

záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 

legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 

založenia, zosnovania a podporovania zločineckej 

skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo 

podporovania teroristickej skupiny, trestný čin 

terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, 

trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 

skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný 

čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej 

dražbe 

Výpis z registra trestov nie starší ako tri mesiace 

 

Právnická osoba/fyzická osoba – podnikateľ 

 

Konatelia 

 

Členovia predstavenstva 

 

Členovia dozornej rady 

 

Prokuristi 



Na základe zápisu do zoznamu hospodárskych 

subjektov. 

 

§ 32 ods. 2 písm. b) zákona  

Znenie: 

nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 

poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu 

pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov 

v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého pobytu 

Potvrdenie zdravotných poisťovní a Sociálnej 

poisťovne nie staršie ako tri mesiace 

- overuje verejný obstarávateľ 

 

V prípade zahraničného uchádzača potvrdenia 

našich zdravotných poisťovní a Sociálnej poisťovne 

ako aj potvrdenie zdravotných poisťovní a Sociálnej 

poisťovne štátu sídla / miesta podnikania. 

 

 

 



Na základe zápisu do zoznamu hospodárskych 

subjektov. 

 

§ 32 ods. 2 písm. c) zákona 

Znenie: 

nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému 

úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v 

Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 

alebo obvyklého pobytu 

  Potvrdenie miestne príslušného daňového úradu 

a miestne príslušného colného úradu  

nie staršie ako tri mesiace 

- overuje verejný obstarávateľ 

 

V prípade zahraničného uchádzača potvrdenia 

našich úradov ako i potvrdenia miestne príslušného 

daňového úradu a miestne príslušného colného 

úradu štátu sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 

pobytu nie staršie ako tri mesiace 



Na základe zápisu do zoznamu hospodárskych 

subjektov. 
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§ 32 ods. 2 písm. d) zákona  

Znenie: 

nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 

reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti 

nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok 

majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok 

majetku 

Potvrdenie príslušného súdu nie staršie ako tri 

mesiace (konkurz, likvidácia, reštrukturalizácia) 

- overuje verejný obstarávateľ 



Na základe zápisu do zoznamu hospodárskych 

subjektov. 

 

§ 32 ods. 2 písm. e) zákona 

Znenie: 

je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 

práce alebo poskytovať službu 

Doklad o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať 

stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý 

zodpovedá predmetu zákazky 

- overuje verejný obstarávateľ 

                   

Na základe zápisu do zoznamu hospodárskych   

subjektov. 

Predmet podnikania:  

- Kúpa tovaru na účely jeho 
predaja konečnému 
spotrebiteľovi (maloobchod) 
alebo iným prevádzkovateľom 
živnosti (veľkoobchod) 

- Sprostredkovateľská činnosť 
v oblasti obchodu, služieb, 
výroby 

 

§ 32 ods. 2 písm. f) zákona  

Znenie: 

nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní 

potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej 

republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 

obvyklého pobytu  

Čestné vyhlásenie, že nemá uložený zákaz účasti vo 

verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím 

v SR a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 

pobytu 

 

Pokiaľ nie je zapísaný v ZHS, predkladá čestné 

vyhlásenie, v prípade zahraničného uchádzača ČV, 

že nemá uložený zákaz v SR ako i v štáte sídla / 

miesta podnikania. 

 



Na základe zápisu do zoznamu hospodárskych 

subjektov. 
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Uchádzač môže  preukázať splnenie podmienok 

účasti  podľa  § 32 ods. 1 písm. a) až f) zápisom do 

zoznamu hospodárskych subjektov 

Overené na webovom sídle ÚVO (reg. č. zápisu) 

 

 

 

Uchádzač je zapísaný pod reg. číslom 2024/8-

PO-G8221. Platnosť zápisu je do 09.08.2027. 

Link na zápis v ZHS: 

https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-

hospodarskych-subjektoch-vedene-

uradom/zoznam-hospodarskych-

subjektov/detail-hospodarsky-

subjekt/145625  

§ 32 ods. 7 zákona  

Znenie: 

Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona 

musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa ods. 1 písm. 

a) zákona, ak táto osoba má právo za ňu konať, práva 

spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 

v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť 

verejného obstarávania. 

 

Čestné vyhlásenie podľa vzoru uvedeného v Prílohe  
č. 6a súťažných podkladov. 

 

 

 



Predložil čestné vyhlásenie.  

 

VYLUČOVACIE DÔVODY PODĽA § 40 ods. 6 a 7  Preukazovanie Hodnotenie Poznámky 

§ 40 ods. 6 a 7 zákona Preukazuje verejný obstarávateľ 
NIE 

Neidentifikované verejným obstarávateľom. 
 

 

FAKULTATÍVNE VYLUČOVACIE DÔVODY PODĽA 

§ 40 ods. 8  
Preukazovanie Hodnotenie Poznámky 

§ 40 ods. 8 písm. a) zákona  

Znenie: 

sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia 

alebo preukázateľného začatia verejného 

obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo 

koncesie podstatného porušenia zmluvných 

povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ 

alebo obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola 

spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma 

 

Preukazuje verejný obstarávateľ 

Verejný obstarávateľ nemá vedomosť o takejto 

skutočnosti. 
 

§ 40 ods. 8 písm. b) zákona 

Znenie: 
Preukazuje verejný obstarávateľ 

Verejný obstarávateľ nemá vedomosť o takejto 

skutočnosti. 
 

https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/145625
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/145625
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/145625
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/145625
https://www.uvo.gov.sk/udaje-o-hospodarskych-subjektoch-vedene-uradom/zoznam-hospodarskych-subjektov/detail-hospodarsky-subjekt/145625
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sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia 

alebo preukázateľného začatia verejného 

obstarávania dopustil závažného porušenia povinností 

v oblasti ochrany životného prostredia, sociálneho 

práva alebo pracovného práva podľa osobitných 

predpisov za ktoré mu bola právoplatne uložená 

sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ preukázať 

§ 40 ods. 8 písm. c) zákona 

Znenie: 

sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia 

alebo preukázateľného začatia verejného 

obstarávania dopustil závažného porušenia 

profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 

obstarávateľ a obstarávateľ preukázať 

Preukazuje verejný obstarávateľ 
Verejný obstarávateľ nemá vedomosť o takejto 

skutočnosti. 
 

§ 40 ods. 8 písm. d) zákona 

Znenie: 

na základe dôveryhodných informácií, bez potreby 

vydania predchádzajúceho rozhodnutia akýmkoľvek 

orgánom verejnej moci, má dôvodné podozrenie, že 

uchádzač alebo záujemca uzavrel s iným 

hospodárskym subjektom dohodu narúšajúcu alebo 

obmedzujúcu hospodársku súťaž, a to bez ohľadu na 

akýkoľvek majetkový, zmluvný alebo personálny vzťah 

medzi týmto uchádzačom alebo záujemcom a daným 

hospodárskym subjektom 

Preukazuje verejný obstarávateľ 
Verejný obstarávateľ nemá vedomosť o takejto 

skutočnosti. 
 

§ 40 ods. 8 písm. e) zákona 

Znenie: 

evidujú voči záujemcovi alebo uchádzačovi nedoplatky 

na dani, ktorej sú správcom podľa osobitného 

predpisu; ustanovenie § 32 ods. 1 písm. c) tým nie je 

dotknuté 

Preukazuje verejný obstarávateľ 
Verejný obstarávateľ nemá vedomosť o takejto 

skutočnosti. 
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TECHNICKÁ SPÔSOBILOSŤ ALEBO ODBORNÁ 

SPÔSOBILOSŤ pre časť 1 – časť 4 

Min. požadovaná úroveň 
Hodnotenie Poznámky 

§ 34 ods. 1 písm. a) zákona   

 

Znenie: 

Uchádzač musí preukázať technickú alebo odbornú 

spôsobilosť zoznamom dodávok tovaru alebo 

poskytnutých služieb za predchádzajúce  tri  roky (36 

mesiacov) od vyhlásenia verejného obstarávania 

(ďalej len „rozhodné obdobie“) s uvedením cien,  lehôt 

dodania a odberateľov; dokladom je referencia, ak 

odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo 

obstarávateľ podľa zákona. 

 

Za vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje 

zverejnenie oznámenia o vyhlásení verejného 

obstarávania v Úradnom vestníku Európskej únie. 

 

 
 
 
 
- Uchádzač musí preukázať v rozhodnom období 
dodanie tovaru rovnakého alebo obdobného charakteru 
a zložitosti ako je predmet zákazky v oblasti výstroja pre 
motocyklistov v kumulatívnej hodnote za predchádzajúce 
3 roky min. hodnote 40 000EUR bez DPH, pričom 
uchádzač týmto zoznamom preukáže dodanie minimálne 
1 (jednej) dodávky v hodnote min. 8 000,00 EUR bez 
DPH 
 

V zozname realizovaných dodávok sa odporúča, aby 

uchádzač uviedol: 

a. identifikáciu odberateľa (názov/obchodné meno, 

sídlo/miesto podnikania) 

b. predmet dodávky/zmluvy (stručný opis predmetu) 

c. hodnota dodávky v EUR bez DPH 

d. termín skutočného dodania  

e. kontaktná osoba za odberateľa (meno, priezvisko, 

pozícia, aktuálne telefónne číslo a email za účelom 

prípadného overenia predkladaných informácií). 

 

 

 

 

 

Uchádzač predložil zoznam poskytnutých 

služieb, ktorým splnil požadovanú minimálnu 

úroveň štandardov pre danú časť predmetu 

zákazky. 

Predložením dokumentu k ponuke - 

Zoznam realizovaných dodávok 

obsahoval okrem iných dodávky 

tovarov od nasledovných odberateľov 

- Ministerstvo obrany SR, dátum 

vystavenia faktúry 31.08.2023 - 

dátum splatnosti 31.10.2023. 

Stručná identifikácia: Dodávka 

oblečenia pre motocyklistov 

Hodnota 21 443,02 EUR bez 

DPH. 

- Ministerstvo obrany SR, dátum 

vystavenia faktúry 07.08.2024 - 

dátum splatnosti 30.09.2024. 

Stručná identifikácia: Dodávka 

oblečenia pre motocyklistov 

Hodnota 11 190,00 EUR bez 

DPH. 

- MD-Bavaria Žilina, s.r.o., Žilina, 

zákazky v priebehu roka 2022 

v hodnote 12 576,85 EUR bez 

DPH. Stručná identifikácia: 

Dodávka motocyklových prilieb 

- MD-Bavaria Žilina, s.r.o., Žilina, 

zákazky v priebehu roka 2023 

v hodnote 30 739,82 EUR bez 

DPH. Stručná identifikácia: 

Dodávka motocyklových prilieb 

- MD-Bavaria Žilina, s.r.o., Žilina, 

zákazky v priebehu roka 2024 

v hodnote 32 953,62 EUR bez 

DPH. Stručná identifikácia: 

Dodávka motocyklových prilieb 

- MD-Bavaria Žilina, s.r.o., Žilina, 

zákazky v priebehu roka 2025 

v hodnote 2 717,89 EUR bez 
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DPH. Stručná identifikácia: 

Dodávka motocyklových prilieb 

 

Komisia v rámci vyhodnotenia 

podmienok účasti dňa 12.09.2025 

požiadala  uchádzača o doplnenie 

zoznamu dodávok tovarov 

o kontaktné osoby za odberateľov.  

Uchádzač v lehote doplnil kontaktné 

osoby odberateľov a komisia 

požiadala tieto kontaktné osoby 

o potvrdenie dodávok tovarov/ 

referencií. Komisia na základe 

odpovedí kontaktných osôb 

odberateľov zo dňa 18. a 19.09.2025 

akceptuje a vyhodnocuje referencie 

za splnené.  

 

 

Podpisy členov komisie s právom vyhodnocovať ponuky: 

Ing. Ľubica Michoňová   .............................................................. 

Ing. Katarína Kováčová   .............................................................. 

Mária Rujáková     .............................................................. 

plk. Mgr. Róbert Šedivý   .............................................................. 

pplk. Mgr. Marián Šuba   .............................................................. 
 
Mgr. Ingrid Nemcová    .............................................................. 

 


